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مجلة معمارية إلكترونية موسمية تصدر عن مكتب مداد مهندسون استشاريون تهتم بكل 
ما يخص الثقافة المعمارية وتهدف إلى رفع الحس المعماري العام وتحتوي على آخر الأخبار 

والمشاريع الخاصة بمداد بالإضافة إلى عدد من المقالات المعمارية والفنية

سمات هذا الإصدار: 

45

www.medadce.com

ABOUT MEDADعن مداد

Rediscovering Our Architectural Identityتجارب مداد فى استخضار هويتنا

EDITORS NOTEكلمة العدد

MEDAD NEWSاخبار مداد

MEDAD PROJECTSمشاريع مداد

INTERACT WITH USتفاعل معنا

BRANCHESتواصل معنا

ARTICLESمقالات
Courtyardsحول الفناء

Al Sehemy Houseبيت السحيمي

A Display Of Medads Projectsعرض لمجموعة من مشاريع مداد

44

36

28

16

13

04



5

www.medadce.com

4

لأكــر مــن ثلاثــة عقــود، كانــت شركــة مــداد قــوة دافعــة فــي الــرق الأوســط ومــا وراءه، حيــث تقــدم حلــول تصميــم 
مبتكــرة ومســتدامة. مــع مقرنــا الرئيــي فــي مــر ومكاتبنــا فــي ليبيــا والســعودية، بالإضافــة إلى الفــروع الســابقة 
ــي،  ــم العرب ــا العال ــاوز خبرتن ــة. تتج ــوي فــي المنطق ــود ق ــيس وج ــا بتأس ــر، قمن ــدة وقط ــة المتح ــارات العربي فــي الإم
حيــث حققنــا مشــاريع ناجحــة فــي اليابــان وألمانيــا والبوســنة وســلوفينيا والنيجــر ونيجيريــا. وقــد أتــاح لنــا هــذا التواجــد 
العالمــي اكتســاب خــرات جديــدة، وتحســن معايــر مشــاريعنا، ونــر خبرتنــا فــي جميــع أنحــاء العالم. كمكتــب هندسي 
متعــدد التخصصــات، تقــدم مــداد خدمــات شــاملة فــي الهندســة المعماريــة والتصميــم الداخــي والتخطيــط الهنــدسي 
وإدارة المشــاريع. يتمتــع فريقنــا بســمعة طيبــة فــي ابتــكار حلــول مبتكــرة ومســتدامة تجعــل مشروعــك أكــر كفــاءة 
ووظيفيــة وجمــالًا، ممــا يزيــد مــن عائــد اســتثمارك. يرتكــز نجاحنــا عــى روح التعــاون والخــرة والالــزام الراســخ بالتمــز. 

»نحــن ملتزمــون بصياغــة تصاميــم فريــدة تلــي رؤيتــك وتتحــول إلى حقيقــة.«

Medad: A Global Leader in Design and Engineeringمداد: شركة رائدة عالمياً في التصميم المعمارى والاعمال الهندسية

For over three decades, Medad has been a driving force in the Middle East and beyond, delivering innovative 
and sustainable design solutions. With our headquarters in Egypt and offices in Libya and Saudi Arabia, in 
addition to previous branches in the UAE and Qatar, we have established a strong presence in the region. Our 
expertise extends beyond the Arab world, with successful projects in Japan, Germany, Bosnia, Slovenia, Niger 
and Nigeria. This global presence has allowed us to gain new expertise, improve our project standards and 
spread our expertise around the world. As a multidisciplinary engineering firm, Medad offers comprehensive 
services in architecture, interior design, engineering planning and project management. Our team has a 
reputation for creating innovative and sustainable solutions that make your project more efficient, functional 
and beautiful, maximizing your return on investment. Our success is built on a spirit of collaboration, expertise 
and an unwavering commitment to excellence. “We are committed to crafting unique designs that bring your 
vision to life.”



الــركات  مــن  الله،  بــإذن  نكــون،  أن 
فــي  عالميــن  نكــون  وأن  عالميًــا،  الرائــدة 
وأثرنــا،  فكرنــا  فــي  مســتدامين  حضورنــا، 
بحمــد  تركناهــا،  الــي  للبصمــة  امتــدادًا 
وأفريقيــا. العربــي  والوطــن  مــر  فــي   الله، 

تجمــع  متفــردة  عمــارة  تقديــم  إلى  نســعى 
والابتــكار،  الجــودة،  المعمــاري،  الفكــر  بــن 
مــن خــال فريــق مــن ذوي الخــرة والكفــاءة، 
واضحــة،  فلســفة  ذات  تصميمــات  لتقديــم 
تحــرم هويــة المــكان وتنســجم مــع بيئتــه، 
 وتضــع الإنســان والمجتمــع فــي صميــم رؤيتنــا.

حــدود  أعمالنــا  تتجــاوز  أن  إلى  ونطمــح 
مســتدامًا،  يًــا  معمار إرثًــا  لتصنــع  التصميــم 
والإنســان. المــكان  فــي  حقيقيًــا  أثــرًا  يــرك 

To become, God willing, a globally 
leading architectural firm, global in our 
presence, sustainable in our thinking 
and impact, building upon the significant 
footprint we have proudly established 
in Egypt, the Arab world, and Africa. 

We strive to create distinctive architecture 
that brings together architectural vision, 
quality, and innovation, supported by a 
team of experienced and highly skilled 
professionals. Our designs are guided by a 
clear architectural philosophy that respects 
the identity of each place, responds to 
its environment, and places people and 
communities at the heart of our vision. 

We aspire for our work to go beyond the 
boundaries of design, creating a sustainable 
architectural legacy that leaves a meaningful 
and lasting impact on both place and people.

رؤيتنا:

OUR VISION:
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نســتمد مــن قيمنــا ومبادئنــا الإســامية إطــارًا 
يًــا وأخلاقيًــا يوجّــه رؤيتنــا فــي العمــارة،  فكر
وتحقيــق  والبســاطة  الجمــال  عــى  ويؤكــد 
ــك  النفــع للإنســان والمجتمــع، دون أن يحــد ذل
 مــن تنــوع أســاليبنا أو توجهاتنــا المعماريــة.

عــى  تصميماتنــا  جميــع  فــي  ونحــرص 
يحــرم  إيجابــي،  أثــر  للعمــارة  يكــون  أن 
الهويــة  عــى  ويحافــظ  والمــكان  الإنســان 
والعــادات والتقاليــد، ويســهم فــي تــرك إرث 
للمجتمــع. قيمــة  وذي  مســتدام   معمــاري 

ــا،  ــور اهتمامن ــو مح ــان ه ــأن الإنس ــن ب ونؤم
ســواء كان عميــاً أو موظفًــا أو مســتخدمًا، 
وأن مســؤوليتنا تتجــاوز تقديــم مبــى جميــل 
إلى تقديــم عمــارة تحقــق قيمــة حقيقيــة، ولا 
ــع.  ــان أو المجتم ــة الإنس ــع مصلح ــارض م تتع
مــع  التوافــق  تحقيــق  إلى  نســعى  كمــا 
ــق  ــي، وتطبي ــاءة أداء المبان ــع كف ــة، ورف البيئ
أعمالنــا. جميــع  فــي  الاســتدامة  مبــادئ 

We draw upon our Islamic values 
and principles as a philosophical and 
ethical foundation that guides our 
approach to architecture, emphasizing 
beauty, simplicity, and creating value 
for people and communities, without 
limiting the diversity of our architectural 
styles or design approaches. 

Across all our designs, we strive to create 
a positive impact that respects people 
and place, preserves cultural identity and 
traditions, and contributes to a sustainable 
architectural legacy of lasting value to society. 

We believe that people are at the heart 
of everything we do—whether as clients, 
employees, or users. Our responsibility 
goes beyond creating beautiful buildings; 
it is to create architecture that delivers 
genuine value and never compromises 
the well-being or interests of people and 
communities. We also strive to achieve 
harmony with the environment, enhance 
building performance and efficiency, and 
integrate sustainable principles throughout 
all our work.

رسالتنا:

Our Message:
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• الارتقــاء بمســتوى الجــودة لتتوافــق مــع 
العالميــة. المعايــر 

تلــي  واحترافيــة  متكاملــة  حلــول  •تقديــم 
مســتمرة  متابعــة  مــع  العميــل،  متطلبــات 
ــل  ــداف العمي ــق أه ــة لتحقي ــات إضافي وخدم

بكفــاءة. والتجاريــة  التشــغيلية 
ــة  • عــرض سياســة تســعير تتوافــق مــع ميزاني
العميــل، مــع ضمــان الحفــاظ عــى الجــودة 

ــي. ــدول الزم ــزام بالج والال
• الحفــاظ عــى تواصــل مســتمر وبنَّــاء مــع 

العمــاء.
• الاهتمــام بتنميــة مهــارات فريــق العمــل، 
ثقافــة  وتعزيــز  الكفــاءات،  أفضــل  وجــذب 

الجماعــي. والعمــل  التعــاون 
• ضمــان مرونــة هيــكل الشركــة التنظيمــي 
لتكيّفــه مــع المتغــرات الاســراتيجية بفعاليــة.

• Elevating quality levels to align with 
     international standard.
• Providing comprehensive and        
   professional s olutions that meet
   client requirements, withcontinuous 
   follow-up and additional s ervices to
   efficiently achieve their operational
   and business objectives.
• Offering a pricing strategy that 
    al igns with the client’s budget while
    ensuring quality and adherence to
    t imelines.
•  Maintaining continuous and
    constructive communic ation with   
    cl ients.
•  Focusing on developing team skil ls, 
    attracting top talent ,  and fostering      
    a culture of collaboration and
•  Ensuring a flexible organizational 
    structure that adapts effectively to    
    strategic changes.

استراتيجيتنا:

OUR STRATEGY:

www.medadce.com
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كـلــمة العـــدد
EDITOR NOTE

Chairman
حسين أسعد
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تجارب مداد في استحضار هويتنا

عــى مــدار الســنوات الماضيــة خاضــت مــداد العديــد مــن التجــارب 
يــة الــي كان هدفهــا البحــث عــن الهويــة ومحاول إســرجاعها  المعمار
وتأكيــد حضورهــا فــي المشــهد العمرانــي المعــاصر، ســواء كانــت 
ــل  ــد وأص ــة بالتقالي ــى مرتبط ــامية أو ح ــة أو إس ــة عربي ــذه الهوي ه

ــع. ــكان والمجتم ــة للم الثقاف

ففــي كثــر مــن المشروعــات الــي نتــولى تصميمهــا، يطلــب أصحــاب 
الأعمــال إضفــاء طابــع غربــي أو أوروبــي عــى المبانــي، وخاصــة فيمــا 
يتعلــق بالواجهــات الخارجيــة. ولا يرجــع ذلــك بالــرورة إلى رفضهــم 
يــة الناجحــة  للهويــة المحليــة، بقــدر مــا يرجــع إلى نــدرة النمــاذج المعمار
الــي اســتطاعت تقديــم عمــارة معاصرة مســتلهمة مــن الــراث العربي 
أو الإســامي دون أن تقــع فــي فــخ التقليــد الأعمــى أو الجمــود فــي 

محاولــة تحقيــق ذلــك.

ففــي كثــر مــن الأحيــان نجــد أحــد اتجاهــن؛ إمــا نســخاً شــبه كاملــة 
للمبانــي التاريخيــة بمــا تحملــه مــن تفاصيــل وأشــكال والــي قــد 
ــراً  ــد كث ــاصرة تبتع ــاولات مع ــر، أو مح ــات الع ــع متطلب ــب م لا تتناس
عــن أصولهــا حــى تفقــد ارتباطهــا بالهويــة وتصبــح أقــل قبــولًا لــدى 
ــة  ــال والراح ــن الجم ــة ع ــث فــي النهاي ــذي يبح ــادي ال ــتخدم الع المس

ــد. ــاء فــي آن واح والانتم

ــن  ــاً م ــاً مهم ــن أن جانب ــن الكثيري ــب ع ــد تغي ــي ق ــق ال ــن الحقائ وم
الــراث المعمــاري الأوروبــي قــد تأثــر تاريخيــاً بالعمــارة الإســامية، 
ــد  ــت العدي ــث انتقل ــي، حي ــرب العرب ــس والمغ ــارة الأندل ــيما عم ولا س
ــد  ــم أعي ــا، ث ــة إلى أوروب ــاصر الجمالي ــة والعن ــردات المعماري ــن المف م
تطويرهــا وتوظيفهــا عــر القــرون لتصبــح جــزءاً مــن هويتهــا العمرانيــة 

ــاصرة. المع

وليــس الهــدف هنــا الدخــول فــي نقــاش تاريخــي مطــول، وإنمــا 
عــرض نمــاذج وتجــارب عمليــة نفذتهــا مــداد فــي هــذا المجــال، ســعياً 
ــور  ــن منظ ــاش م ــوع للنق ــذا الموض ــرح ه ــادة ط ــاهمة فــي إع للمس
مهــي وعمــي. لذلــك رأينــا أن نســتعرض هــذه التجــارب عــى حلقــات 
ــادة  ــهم فــي إع ــاً فــي أن تس ــة، أم ي ــداد الدور ــة م ــة فــي مجل متتابع
يــة، باعتبارها مســؤولية مشــركة  التفكــر فــي أهميــة الهويــة المعمار
تقــع عــى عاتــق المعمــاري والمطــور العقــاري ومالــك المبــى عــى 

حــد ســواء.

فالعمــارة ليســت مجــرد بنــاء يــؤدي وظيفــة، بــل هــي أيضــاً تعبــر عــن 
ــه، ووســيلة للحفــاظ عــى تقاليــده الراســخة  ثقافــة المجتمــع وذاكرت

وتمــزه عــر الأجيــال.

Over the past years, MEDAD has undertaken a series of 
architectural explorations driven by a single aspiration: to 
rediscover our identity, reaffirm its presence, and reinterpret it 
within the contemporary built environment. Whether rooted in 
Arab, Islamic, or local cultural traditions, these explorations seek 
to reconnect architecture with the heritage and values of the 
societies it serves.

In many of the projects entrusted to us, clients express a 
preference for Western or European architectural styles, 
particularly in the design of building façades. This preference 
does not necessarily reflect a rejection of local identity; rather, 
it often stems from the scarcity of successful contemporary 
examples that draw inspiration from Arab and Islamic 
architectural heritage without falling into the trap of literal 
imitation or rigid historicism.

Too often, architectural attempts follow one of two extremes. On 
one hand, there are near replicas of historic buildings, complete 
with their original forms and ornamental details, which may no 
longer respond to the functional and technological demands of 
modern life. On the other, there are contemporary interpretations 
that depart so radically from their origins that they lose any 
meaningful connection to their cultural identity, making them 
less relatable to the everyday user who ultimately seeks beauty, 
comfort, and a sense of belonging.

It is also worth recognizing a historical fact that is sometimes 
overlooked: a significant part of Europe›s architectural heritage 
was profoundly influenced by Islamic architecture—particularly 
that of Al-Andalus and the Maghreb. Many architectural 
principles and aesthetic elements found their way into Europe, 
where they evolved over centuries to become an integral part of 
its own contemporary architectural identity.

The purpose of this series is not to revisit architectural history in 
detail, but rather to present MEDAD›s own built experiences and 
design explorations as practical case studies. Through these 
examples, we hope to revive the discussion on architectural 
identity from a professional and practice-oriented perspective.

For this reason, MEDAD Magazine will present these experiences 
as a continuing series, with the hope of encouraging renewed 
reflection on the importance of architectural identity as a shared 
responsibility—one that belongs equally to the architect, the 
developer, and the building owner.

Architecture is more than the creation of functional buildings. It 
is a reflection of a society›s culture, a repository of its collective 
memory, and a means of preserving its enduring traditions and 
unique character for generations to come.

Rediscovering Our Architectural Identity
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حول الفناء

Architectural Team Leader
أحمد الشريف



The Heart of the Home and the 
Spirit of the Place

What is a Courtyard?
A courtyard is an open-air space located at the 
center of a building, surrounded by rooms or 
arcades on all sides.achieving a balance

The courtyard is an open space surrounded by 
architectural spaces and is considered one of the 
most important elements of Islamic architecture. 
It provides natural light and ventilation, ensures 
privacy, and reflects the balance between 
functionality and beauty, as well as the Islamic 
values of harmony and coexistence with nature.

In Islamic architecture, the courtyard is more than just an empty space; it is an integrated system that promotes physical and 
spiritual well-being while reflecting the harmony between people, the environment, and the built space.

التهوية والإضاءة
يدخل الضوء والهــواء الطبيعي 
المحيطــة. الفراغــات  إلى 

مخطط توضيحي

مخطط توضيحي

الفراغات المحيطةالفناء الداخليالفراغات المحيطة

الفراغات المحيطةالفناء الداخلي

الخصوصية
خصوصيــة  الفنــاء  يحقــق 
تامــة بعيــدًا عــن أعــن الشــارع.

مبادئ تصميم الفناء
يعتمــد تصميــم الفنــاء الإســامي عــى مبــادئ مســتمدة من 
القيــم الإســامية والبيئــة، حيــث يحقــق التــوازن بــن الوظيفــة، 

ــال، والخصوصية. والجم

ما هو الفناء؟
هــو مســاحة مفتوحــة مكشــوفة فــي قلــب المبــى، 

تُحيــط بهــا الغــرف أو الأروقــة مــن جميــع الجهــات

Courtyard Design Principles
The design of the Islamic courtyard is based on principles inspired 
by Islamic values and the natural environment, achieving a balance 
between functionality, beauty, and privacy.

الانسجام مع الطبيعة و الاستدامة البيئية
النفســية  الراحــة  لتعزيــز  الفــراغ  فــي  الطبيعــة  دمــج عنــاصر 
الطاقــة. اســتهلاك  وتقليــل  المنــاخ  لتحســن  والجماليــة 

Harmony with Nature & Environmental Sustainability
 Integrates natural elements into the space to enhance psychological
 comfort and visual beauty as well as improving the microclimate and
.reducing energy consumption

 البساطة و التوازن 
ــن  ــالٍ م ــيط وخ ــم بس تصمي
التعقيــد يركــز عــى الجوهــر 
والوظيفــة. و تحقيــق توازن 
بــري وتنظيــم متناظــر يعزز 
والانســجاميحقق  النظــام 
الوظيفــة،  بــن  التــوازن 
والخصوصيــة. والجمــال، 

 Simplicity and  Balance

A simple, uncluttered design 
that emphasizes essence 
and functionality. as well as 
Creates visual balance and 
a symmetrical layout that 
enhances order and harmony.

عنصر طبيعي
وجود الأشجار والنباتات يمنح 

الفناء الراحة الحرارية والجمالية.

التنظيم حول الفناء
تتــوزع الغــرف حــول الفنــاء مما 
والانســجام. الترابــط  يحقــق 

الفناء في العمارة الإسلامية ليس مجرد فراغ، بل منظومة متكاملة تحقق الراحة الجسدية والروحية، وتعكس انسجام الإنسان مع البيئة 
والمكان.

مفتوحــة  مســاحة  هــو  الداخــي  الفنــاء 
ويُعــد  المعماريــة،  الفراغــات  بهــا  تحيــط 
الإســامية. العمــارة  عنــاصر  أهــم  مــن 
ــة،  ــق الخصوصي ــواء، ويحق ــوء واله ــاء الض ــر الفن يوف
ــم  ــال، والقي ــة والجم ــن الوظيف ــوازن ب ــس الت ويعك
الإســامية فــي التــوازن والانســجام مــع الطبيعــة.

قلب البيت وروح المكان Ventilation and Natural Lighting
spaces through the courtyard. 
Natural light and fresh air enter the 
surrounding 

Illustrative Plan

Illustrative Plan

Surrounding SpacesSurrounding Spaces Central Courtyard

Central CourtyardSurrounding Spaces

Privacy
The courtyard provides complete 
privacy, shielding the interior from 
the view of the street.

Natural Element
The presence of trees and plants 
enhances both the thermal comfort 
and the aesthetic quality of the 
courtyard.

Organization Around the 
Courtyard
The surrounding rooms are arranged 
around the courtyard, creating a 
strong sense of connectivity and 
harmony. 
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What is a Modern Courtyard?
A modern courtyard is an open or semi-open 
space integrated within a building to enhance 
environmental and psychological comfort, organize 
circulation and daylight, and strengthen the 
connection between the interior and nature.

In modern architecture, the courtyard is more than just an open space; it is a strategic design element that integrates technology 
and nature to create a more comfortable, sustainable, and human-centered living environment

فتحة علوية
الضــوء  بدخــول  تســمح 
الطبيعــي والتهويــة الطبيعيــة

مخطط توضيحي

مخطط توضيحي

الفراغات المحيطة

الشارعالفناء الداخليالفراغات المحيطة

الفراغات المحيطةالفناء الداخلي

خصوصية بصرية
يوفــر الفنــاء خصوصيــة تامــة 
محيــط  عــن  للمســتخدمين 

العمــران

مبادئ تصميم الفناء الحديث
ــادئ  ــى مب ــة ع ــارة الحديث ــاء فــي العم ــم الفن ــد تصمي يعتم
ــق  ــة، لتحقي ــة والتقني ــانية والبيئي ــم الإنس ــن القي ــتمدة م مس

ــتدامة. ــة، والاس ــة، والراح ــن الخصوصي ــوازن ب الت

ما هو الفناء الحديث؟
هــو فــراغ مفتــوح أو شــبه مفتــوح يندمــج داخــل 
المبــى ليحقــق الراحــة البيئيــة والنفســية، وينظــم 
الداخــل  بــن  الاتصــال  ويعــزز  والإضــاءة  الحركــة 

والطبيعــة.

Modern Courtyard Design Principles
The design of the modern courtyard is based on principles inspired by 
human, environmental, and technological values to achieve a balance 
between privacy, comfort, and sustainability.

الاستدامة
استخدام تقنيات مستدامة مثل تجميع مياه الأمطار والطاقة 

الشمسية.

التكامل و المرونة
ــف  ــع الوظائ ــاء م ــج الفن دم
اليوميــة للمســتخدم بشــكل 
طبيعي و تصميم مرن يتكيف 
المســتخدم  احتياجــات  مــع 
المســتقبلي. والتغــر 

Integration & Flexibility
Integrates the courtyard 
naturally into the user›s 
daily activities and building 
functionsand a flexible design 
that  adapts to users› needs and 
future changes.privacy, comfort, 
and sustainability.

Gradation &Simplicity
Creates a gradual transition in 
privacy from public to private 
spaces within the building A 
design that Uses simple forms 
and materials that enhance the 
quality and comfort of the space
privacy, comfort, and sustainability.

التدرج و البساطة
البســاطة و  التــدرج 
تحقيق تــدرج فــي الخصوصية 
الخــاص  إلى  العــام  مــن 
اســتخدام  المبــى.و  داخــل 
بســيطة  وخامــات  أشــكال 
تعــزز قيمــة الفــراغ وراحتــه

عنصر طبيعي
دمج النباتات والماء لإضفاء 

الراحة الحرارية والبصرية 
والنفسية.

تكامل الفراغات
الفراغــات  بــن  الفنــاء  يربــط 
المبــى  داخــل  المختلفــة 
ويحقــق تدرجًــا فــي الخصوصيــة

الفناء في العمارة الحديثة ليس مجرد فراغ، بل عنصر تصميمي استراتيجي يدمج بين التقنية والطبيعة لخلق بيئة معيشية أكثر راحة 
واستدامة وإنسانية.

لا يــزال الفنــاء الداخــي أحــد أهــم عنــاصر العمــارة 
تســتجيب  معــاصرة  بأســاليب  لكــن  الحديثــة، 
البنــاء الحديثــة،  اليــوم وتقنيــات  لاحتياجــات الحيــاة 
الراحــة،  تحقيــق  فــي  جوهــره  عــى  الحفــاظ  مــع 
والإضــاءة، والخصوصيــة، والتواصــل مــع الطبيعــة.

تجديد الفكرة وتطويرها Skylight Opening
Allows natural daylight and 
ventilation to enter the building Illustrative Plan

Illustrative Plan

Surrounding Spaces

Surrounding SpacesCentral Courtyard

Surrounding Spaces Central Courtyard

Visual Privacy
The courtyard provides complete 
visual privacy from the surrounding 
urban environment.

Natural Element
The integration of plants and water 
enhances thermal, visual, and 
psychological comfort

Spatial Integration
The courtyard connects the 
different spaces within the building 
and creates a gradual transition in 
privacy

Street

Sustainability
 Incorporates sustainable strategies such as rainwater harvesting and
.solar energy

Renewing and Evolving the Concept

The courtyard remains one of the most important 
elements of modern architecture, but with 
contemporary approaches that respond to today›s 
lifestyle and modern construction technologies 
while preserving its essential role in providing 
comfort, natural lighting, privacy, and a connection 
with nature.
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بيت السحيمى
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 عبقرية العمارة السكنية التقليدية 

ــة،  ــرة التاريخي ــر بالقاه ــدرب الأصف ــارة ال ــحيمي فــي ح ــت الس ــع بي يق
ويُعــد أحــد أبــرز نمــاذج العمــارة الســكنية التقليديــة. يتكــوّن مــن جزأيــن 
تــم ربطهمــا لاحقًــا؛ حيــث أُنــئ الجــزء الجنوبــي عــام 1648م عــى يــد 
ــام  ــمالي ع ــزء الش ــف الج ــا أضي ــاوي، بينم ــاب الطب ــد الوه ــيخ عب الش
1699م عــى يــد الحــاج إســماعيل شــلبي، ونُســب لاحقًــا إلى الشــيخ 

محمــد أمــن الســحيمي، آخــر مــن ســكنه.

تعتمــد الفلســفة التصميميــة للبيــت عــى الانكفــاء نحــو الداخــل، مــع 
ــم  ــح التنظي ــا ينفت ــة، بينم ــظ الخصوصي ــة تحف ــة مغلق ــات خارجي واجه
الداخــي عــى فنــاء ســماوي يمثــل القلــب الحيــوي للمبــى، محققًــا 
تدرجًــا واضحًــا مــن العــام إلى الخــاص يعكــس فلســفة اجتماعيــة 

ــة. وديني

ــا إلى الســاملك المخصــص للضيــوف، ويشــمل  ينقســم البيــت وظيفيً
الأتربــة،  مــن  ويحــد  الرؤيــة  خــط  يكــر  الــذي  المنكــر  المدخــل 
ــراغ  ــد كف ــة، والمقع ــة للتهوي ــة مفتوح ــاحة صيفي ــوش كمس والتختب
ــة  ــم القاع ــة فيض ــص للعائل ــك المخص ــا الحرمل ــع. أم ــتقبال مرتف اس
ــات  ــة إلى المشربي ــن، إضاف ــة وإيوان ــن درقاع ــوّن م ــي تتك ــرى ال الك
الــي توفــر الخصوصيــة والإضــاءة الطبيعيــة والتهوية، مع اســتخدامها 

ــي الفخــار. ــد أوان ــا لتبري أيضً

كمــا يــرز البيــت كمنظومــة بيئيــة متكاملــة تعتمــد عــى عنــاصر 
تقليديــة مثــل الملقــف الــذي يلتقــط الهــواء البــارد ويوجهــه للداخــل، 
خاصيــة  عــر  الســاخن  الهــواء  بخــروج  تســمح  الــي  والشخشــيخة 
التراكــم الحــراري، والنافــورة الــي تســهم فــي تلطيــف المنــاخ الداخــي. 
ــوازن مناخــي  ــق ت ــع الحــراري والظــل لتحقي ــك مــع التوزي ويتكامــل ذل

ــر. ــب والحج ــة كالخش ــواد محلي ــتخدام م باس

وبذلــك يمثــل البيــت نموذجًا مبكرًا للاســتدامة فــي العمارة الإســامية، 
ويجســد عبقريــة العمــارة الإســامية فــي دمــج الجماليــات مــع الحلــول 
ــة فــي صياغــة الفراغــات  ــح مدرســة معماري ــة، ليصب ــة والبيئي الوظيفي

بمــا يحقــق الخصوصيــة والراحــة المناخيــة.

Located in Al-Darb Al-Asfar alley within Historic Cairo, Beit El-
Suhaymi is considered one of the most distinguished examples 
of traditional residential architecture. The house was originally 
composed of two sections that were later connected; the 
southern part was built in 1648 by Sheikh Abdel Wahab Al-
Tablawi, while the northern extension was added in 1699 by Hajj 
Ismail Shalaby. It was later attributed to Sheikh Mohamed Amin 
El-Suhaymi, its last resident.

The architectural concept is based on an inward-oriented design, 
with solid exterior façades ensuring privacy, while the interior 
opens onto a central sky-lit courtyard that forms the heart of the 
house. This spatial arrangement establishes a clear hierarchy 
from public to private, reflecting both social and cultural values.

Functionally, the house is divided into the Salamlik for guests, 
which includes the bent entrance that breaks the line of sight and 
reduces dust penetration, the Takhtaboush as a summer open-
air ventilated space, and the elevated seating area for receiving 
guests. The Haramlik, reserved for the family, includes the main 
hall composed of a Durqaa and two iwans, as well as wooden 
mashrabiya screens that ensure privacy while allowing natural 
light and ventilation, and are also used for cooling clay vessels.

The house further demonstrates an integrated environmental 
system through traditional elements such as the Malqaf, which 
captures and directs cool air indoors, and the Shokhsheikha, 
which allows hot air to escape through thermal buoyancy. A 
fountain contributes to passive cooling and humidity control, 
while the combined use of shading and local materials such as 
wood and stone enhances thermal comfort and environmental 
balance.

Accordingly, the house represents an early model of sustainable 
architecture in Islamic design, embodying the genius of Islamic 
architecture in integrating aesthetics with functional and 
environmental solutions. It stands as a reference in spatial 
organization that successfully balances privacy, comfort, and 
climatic responsiveness.Accordingly, the house represents 
an early model of sustainable architecture in Islamic design, 
embodying the genius of Islamic architecture in integrating 
aesthetics with functional and environmental solutions. It stands 
as a reference in spatial organization that successfully balances 
privacy, comfort, and climatic responsiveness.

The Genius of Traditional Residential 
Architecture

'
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وقّعــت مــداد مهندســون استشــاريون عقــد تصميــم مــروع مستشــفى جامعــي فــي جمهوريــة الصومــال، بتمويــل 
مــن البنــك الإســامي للتنميــة، وذلــك عــى موقــع ســاحلي ممــز.

ويعــود المــروع إلى إحــدى الجمعيــات الطبيــة الخيريــة فــي الصومــال، والــي تهــدف إلى الارتقــاء بمســتوى الخدمات 
الصحيــة، ودعــم القطــاع الطــي، والمســاهمة فــي تنميــة وخدمــة المجتمــع الصومالي.

ويأتــي هــذا المــروع انطلاقًــا مــن رؤيــة مــداد فــي توســيع حضورهــا عــى المســتوى العالمــي، ولا ســيما فــي القــارة 
الإفريقيــة، وترســيخ رســالتها فــي صناعــة إرثٍ للمســتقبل مــن خــال تصميــم مشروعــات تنمويــة ذات أثــر مســتدام، عــر 
تقديــم حلــول تصميميــة تلــي احتياجــات المجتمعــات المحليــة، ولا ســيما فــي قطــاع الرعايــة الصحيــة، بمــا يســهم فــي 

الارتقــاء بجــودة الخدمــات الطبيــة وتعزيــز التنميــة المجتمعيــة

 MEDAD Consultant Engineers has signed a contract to design a new university hospital in the Federal Republic 
of Somalia, funded by the Islamic Development Bank (IsDB), on a distinguished coastal site. The project is 
owned by a charitable medical association in Somalia  dedicated to enhancing healthcare services, supporting 
the medical sector, and contributing to the development and well-being of the Somali community.

This project reflects MEDAD›s vision of expanding its global presence, with a particular focus on the African 
continent, while embodying its philosophy of «Heritage of the Future.» Through the delivery of sustainable 
development projects and innovative design solutions tailored to the needs of local communities—particularly 
in the healthcare sector—MEDAD strives to create a lasting impact, enhance the quality of healthcare services, 
and contribute to sustainable community development.

مداد توقع عقد تصميم مستشفى جامعي في جمهورية الصومال بتمويل من 
البنك الإسلامي للتنمية

www.medadce.com
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MEDAD Signs Contract to Design a University Hospital in Somalia 
Funded by the Islamic Development Bank



ينــا، وذلــك بعــد  أعلنــت مــداد مهندســون استشــاريون عــن الانتهــاء مــن أعمــال الإشراف عــى تنفيــذ مــروع فيــا مار
متابعــة جميــع مراحــل التنفيــذ والتأكــد مــن مطابقــة الأعمــال للرســومات المعتمــدة والمواصفــات الفنيــة.

وأتــى هــذا الإشراف اســتكمالًا لجهــود الشركــة الســابقة فــي تطويــر مفاهيــم التصميــم المعمــاري والداخــي 
ــه, مــع  ــل ومتطلبات ــة العمي ــة فائقــة لتعكــس رؤي ــم المعتمــدة ضممــت بعناي للمــروع. وأكــدت مــداد أن التصامي

ــط. ــاري المحي ــياق المعم ــع الس ــام م ــم الت ــى التناغ ــاظ ع الحف

تعلن شركة مداد  عن اكتمال أعمال  الإشراف على التنفيذ لمشروع فيلا سكنية 
خاصة -  مارينا

www.medadce.com
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MEDAD has announced the successful completion of construction supervision for the Marina Villa Project, 
following comprehensive oversight throughout all phases of execution and verification that all works complied 
with the approved drawings and technical specifications, ensuring the highest standards of quality and 
precision.

This supervision marked the continuation of MEDAD›s role in the project, building on its previous work in 
developing the project›s architectural and interior design concepts as part of an integrated design approach.

MEDAD stated that the approved designs were carefully developed to reflect the client›s vision and requirements 
while maintaining complete harmony with the surrounding architectural context, resulting in a project that 
combines functional excellence with refined design.

Medad Announces  the completion of construction supervision works for a 
Private Residential Villa Project in Marina.
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MEDAD PROJECTS

مشاريـــــع مــــــداد
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MEDAD As part of its new projects, Medad Consulting Engineers is developing the 
design of a mosque in the New Administrative Capital, featuring an architectural 
composition that combines clear massing with details inspired by Islamic architecture. 

The design is characterized by a main building mass with a restrained 
material palette, articulated by openings and geometric decorative 
elements. The minaret serves as a prominent vertical element, defining 
the building’s presence and enhancing its visual identity from a distance. 

The façades are defined by a considered contrast between solid stone 
surfaces and patterned openings, while the nighttime lighting highlights the 
architectural details and adds depth to the façades. The surrounding landscape, 
including green areas and palm trees, further connects the building to its site. 

Rather than relying solely on ornamentation, the project’s architectural 
character is shaped by proportion, massing, and the relationship between 
vertical and horizontal elements, offering a contemporary interpretation of the 
mosque within the modern urban context of the New Administrative Capital.

تعمل شركة مداد مهندســون استشــاريون  ضمن   الجديدةًً  على تصميم مســجد بالعاصمة الإدارية 
 الجديــدة، بتكويــن معماري يجمع بــن وضوح الكتلة والتفاصيل المســتوحاة من العمارة الإســامية.

يظهر التصميم من خلال كتلة رئيًسية ذات معالجة هادئة للخامات، تتخللها فتحات وعناصر زخرفية 
 ذات طابع هندسي، بينما يبرز المئذنة كعنصر رأسي واضح يحدد حضور المبنى من مسافات بعيدة.

ً 
وتعتمــد الواجهــات عــى تباين محسًــوب بين الأســطح الحجريــة الصلبــة والفتحــات المزخرفة، مع 
 ًنطــاق من المســاحات الخضراء وأشــجار النخيــل، بما يربط الكتلة المعماريــة بالموقع المحيط بها.

ولا يعتمــد حضــور المــروع عــى الزخرفــة وحدهــا، بل على النســب، وتوزيــع الكتــل، والعلاقة بين 
العنــاصر الرأســية والأفقيــة، لتقديــم قــراءة معــاصرة لمبــى المســجد ضمــن النســيج العمرانــي 

الحديــث للعاصمــة الإداريــة الجديدة.

مسجد العاصمة الادارية 

New Administrative Capital Mosque
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ــم فــي  ــرآن الكري ــظ الق ــجد ودار لتحفي ــروع مس ــم م ــال تصمي ــدء أعم ــن ب ــاريون ع ــون استش ــداد مهندس ــت م أعلن
ــة. ــر العربي ــة م ــزة، جمهوري ــة الج ــاط بمحافظ ــز العي مرك

ــل  ــامية داخ ــارة الإس ــراء العم ــهام فــي إث ــاجد والإس ــم المس ــداد بتصمي ــغف م ــيدًا لش ــروع تجس ــذا الم ــي ه ويأت
مــر وخارجهــا، انطلاقًــا مــن إيمانهــا بــأن المســجد يمثــل أكــر مــن مجــرد مبــى؛ فهــو مركــز للعبــادة والعلــم وبنــاء 

المجتمــع،

بدء الأعمال بتصميم مسجد ودار تحفيظ قرآن بالعياط الجيزة ,مصر

MEDAD Consultant Engineers is pleased to announce the commencement of the design works for a Mosque 
and Quran Memorization Center located in El Ayyat, Giza Governorate, Arab Republic of Egypt.

This project reflects MEDAD›s passion for designing mosques and its commitment to enriching Islamic 
architecture both locally and internationally. It stems from the firm›s belief that a mosque is far more than a 
place of worship—it is a center for faith, education, and community development. Through this project, MEDAD 
continues its mission of delivering meaningful architectural designs that preserve Islamic identity while 
responding to the needs of contemporary communities

Medad Announces  the completion of construction supervision works for a 
Private Residential Villa Project in Marina.

الصــورة المعروضــة ليســت نهائيــة، بــل هــي صــورة تصوّريــة تهــدف إلى نقــل الإحســاس العــام بالفــراغ وطابعــه، مــع 
تحديدهــا للكتلــة البنائيــة للمــروع.

The image shown is not the final design. Rather, it is a conceptual visualization intended to convey the overall 
spatial character and atmosphere of the project while illustrating its architectural massing.
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الهدف: ارسم الشكل بالكامل بخط واحد فقط، من دون أن ترفع القلم عن الورقة، ومن دون 
أن تمر على أي خط مرتين.

تفاعل معنا
CONTACT US:

E-mail: info@medadce.com
ًWebsite: www.medadce.com 
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INTERACT WITH US

KINGDOM OF SAUDI ARABIA

Address: 8461 Al-Batha St, Al-Faisaliah District
Mobile: 966 555 789 474
E-mail : info@medadce.com

Address: 4, Al-Shaheed Ahmad Yahia Ibraheem Street - off 		
		  Wadi El Nile Mohandseen, Giza
Tel: +( 202( 33 444 567
Mobile:  +( 20( 100 811 1313
E-mail: info@medadce.com

Address: 8, Ibn Al Hassn St. Besided Eye Hospital 
            	               Zawyet Dahmani, Tripoli, Libya 
Mobile : 002183408345
E-mail: info@medadce-ly.com

LIBYA

HEADQUARTERS
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شادي جلال الدين

منار حسين


